
A2.11.1 Notdienste 
Services d'urgence

 

Vidéo
https://www.youtube.com/watch?v=AAVKSQ2f_9E&list=PL0lYecvSr2cNoCkWQgFQ1wrDC_N4_tiZW&index=25
Notarzt (médecin urgentiste)

Rettungswagen (RTW) (ambulance (RTW))

Einsatz (intervention)

bewusstlos (inconscient)

Brustschmerzen (douleurs thoraciques)

Medikamente (médicaments)

Maßnahmen (mesures)

Situation (situation)

1. Wer ist Thore?

a. Er ist Polizist im Einsatz. b. Er ist Notarzt bei den Maltesern. 

c. Er ist Patient mit Brustschmerzen. d. Er ist Fahrer vom Rettungswagen, aber kein
Notarzt. 

2. In welchen Fällen wird ein Notarzt gerufen?

a. Bei Brustschmerzen oder bei bewusstlosen
Personen. 

b. Nur bei kleinen Verletzungen ohne Schmerzen. 

c. Nur wenn die Polizei es verlangt. d. Nur wenn der Patient nach Medikamenten
fragt. 

3. Warum wird manchmal erst später ein Notarzt gerufen?

a. Weil der Patient keinen Notarzt will. b. Weil der Notarzt zu weit entfernt ist. 

c. Weil nachts keine Notärzte arbeiten. d. Weil die Situation schlimmer ist als gedacht. 
4. Wann wird ein Notarzt nachgefordert?

a. Wenn der Einsatz bereits beendet ist. b. Wenn das Fahrzeug neu getestet werden
muss. 

c. Wenn Medikamente und Maßnahmen nicht
ausreichen. 

d. Wenn der Patient schneller nach Hause
möchte. 

1-b 2-a 3-d 4-c

1. Regardez la vidéo et répondez aux questions associées. 

2. Lisez le dialogue et répondez aux questions. 

Notruf am Kölner Hauptbahnhof
Appel d'urgence à la gare centrale de Cologne

Thomas: Notrufzentrale, hallo, hier ist Thomas. (Centre d'appels d'urgence, bonjour, ici Thomas.)

Luna: Hallo, ich brauche dringend Hilfe. (Bonjour, j'ai besoin d'aide de toute urgence.)

Thomas: Bitte bleiben Sie ruhig. Was ist genau passiert? (Veuillez rester calme. Que s'est-il passé
exactement ?)

Luna: Ein Mann ist bewusstlos geworden und plötzlich
auf den Boden gefallen. 

(Un homme a perdu connaissance et est
soudainement tombé par terre.)
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https://app.colanguage.com/fr/allemand/dialogues/notfall
https://www.youtube.com/watch?v=AAVKSQ2f_9E&list=PL0lYecvSr2cNoCkWQgFQ1wrDC_N4_tiZW&index=25


Thomas: Atmet er noch? (Respire-t-il encore ?)

Luna: Ja, er atmet, aber die Situation ist sehr ernst. (Oui, il respire, mais la situation est très grave.)

Thomas: Wo sind Sie jetzt? (Où êtes-vous en ce moment ?)

Luna: In Köln, am Hauptbahnhof, vor der
Bratwurstbude. 

(À Cologne, à la gare centrale, devant le stand de
saucisses.)

Thomas: Gut, wir schicken sofort einen Krankenwagen und
einen Notarzt. 

(Bien, nous envoyons immédiatement une
ambulance et un médecin urgentiste.)

Luna: Soll ich bei ihm bleiben und versuchen zu helfen? (Dois-je rester auprès de lui et essayer d'aider ?)

Thomas: Ja, bleiben Sie bitte bei ihm und helfen Sie. Der
Krankenwagen bringt ihn dann in die
Notaufnahme. 

(Oui, restez s'il vous plaît auprès de lui et aidez-le.
L'ambulance l'emmènera ensuite aux urgences.)

1. Wo ist Luna während des Notrufs?

a. Im Zug nach Köln b. Im Krankenhaus in der Notaufnahme

c. Am Kölner Hauptbahnhof vor der
Bratwurstbude

d. Zu Hause und ruft die Feuerwehr

2. Was sagt der Notrufmitarbeiter, dass sie schicken?

a. Er schickt sofort einen Krankenwagen und
einen Notarzt.

b. Er ruft das Rote Kreuz, aber keinen Notarzt.

c. Er ruft nur die Feuerwehr, weil es brennt. d. Er sagt, Luna soll alleine zur Notaufnahme
fahren.

1-c 2-?

3. Vous êtes nouveau en Allemagne et vous souhaitez savoir quoi faire avant l'arrivée du
médecin urgentiste en cas d'urgence médicale. 

Tâche :  Schauen Sie sich die Schritt-für-Schritt-Anleitung der Malteser zur Ersten Hilfe an. Welche drei
ersten Schritte sind wichtig, wenn eine Person wahrscheinlich einen Herzstillstand hat? Schreiben Sie
die Schritte in der richtigen Reihenfolge auf.

Mots importants : der Notfall / der Notruf / die Herzdruckmassage / der Notarzt / prüfen / Hilfe rufen

URL:  Die Herzdruckmassage

Zwei | 2

https://www.malteser.de/aware/hilfreich/herzdruckmassage.html

